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臺灣港務股份有限公司 112年度新進從業人員甄試 

專業科目試題 

筆試科目：海運英文概要 

甄選類科：員級 B5貨櫃場站管理 

題號 題    目 

1 

請就下列貨櫃碼頭作業常見的專有名詞翻譯成英文: 

1. 跨載機法 

2. 車架法 

3. 駛進駛出法 

4. 堆高機法 

5. 貨櫃存放場 

6. 貨櫃集散站 

7. 貨櫃調度場 

8. 貨物積載圖 

配分: 每題 3分。本題共佔 24分。 

2 

請就下列縮寫的海運專有名詞，寫出其英文全名以及翻譯成中文: 

1. D/O 

2. PSC 

3. IoT 

4. ETA 

5. DST  

6. MCC 

7. T/C 

8. ULCC 
9. P & I 

配分: 每題 4分，英文全名及中文各 2分。本題共佔 36分。 

3 

Please translate the following sentences into Chinese.  

1. The port of Kaohsiung has leased Wharf No. S1S5 in the Seventh container 

terminal to Evergreen Marine on a long-term basis, to service large 

container vessels. 

2. Evergreen Marine, the port’s largest container shipping client, handled 3 

million TEUs at Kaohsiung Port in 2022. The company has replaced older 

vessels with new vessels and currently operates 20,000-teu Very Large 

Container Ships (VLCS).  
配分: 每題 10分。本題共佔 20分。 
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題號 題    目 

4 

Please translate the following sentences into Chinese. 

Seaports are the place: (1) Where most accidents happen to ship and crew; (2) 

Where cargo is damaged or stolen; (3) Where repairs of ship and equipment 

are done; (4) Where most costs are incurred; (5) Where delay occurs - which 

will usually involve a large unexpected costs; (6) Where surveys take place; 

(7) Where most shipping services are situated, e.g. agents, banking, broking, 

bunkers; (8) Where industries are situated, such as oil refinery, shipbuilding, 

export industry parks; (9) Where the cargoes come from; and (10) Where 

customs and government policies are implemented. 

配分: 每小題 2分。本題共佔 20分。 

 
 

 

 

 

 

 

 


